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Thuɔŋjäŋ / Dinka

The Return to Work scheme and work injury 
support  Aguir ë dhuk luɔy yic ku kuɔɔny ë 
raan cë yök rɔ̈r luɔy yic
DhukLuɔyYicƔC (ReturnToWorkSA) ee wëëu cuɔt piny bï yen tajiir Ɣothralia Cɛɛm ku kɔɔc keen cïk luööi ya tiit kɔ̈ɔ̈th tɛ̈ 
leŋ yen raan yök rɔ̈r luɔy yic. 

Aguir ë dhuk luɔy yic a ŋic wɛ̈t lɔnadä ka kɔɔc cë yök rɔ̈r dït tet luɔy yic aa dhiɛl wïc kuɔɔy loithok tɛ̈ thööŋ keek kɔɔc 
këc yök rɔ̈r dït tet.

Kuɔɔny ye gäm kɔɔc cë yök rɔ̈r a lëu bë ya kuɔɔny cït konykoony käkä: 

• wëëu bë ya dɔ̈m raan bï wëëu keen wäär ye yök luɔy yic cool nyïn ku aa bë dɔ̈m yeen kaam döt run ka rou – ku
dömdöm ë wëëu ee rot gɔl kööl ka yök raan rɔ̈r luɔy yic;

• wëëu gɛ̈m raan döc panakïm thööŋ röt ku muöök bï raan muk tuany de yic ku a bë gɔl cök kööl ka yök raan rɔ̈r ku
loi keya kaam döt run ka diäk; ku

• loilooi kony raan bë dhuk luɔy yic cït tooc bë raan tuɔɔc luɔy yic ku piööc bï raan bɛn piɔ̈ɔ̈c bë piöc lon dɛ̈d ku
konykoony aa bë looi kaam döt run ka diäk gɔl kööl ë rɔ̈r.

Kuɔɔny bë gäm kɔɔc cë yök rɔ̈r dït tet luɔy yic a lëu bë ya kuɔɔny cït käkä: 

• dömdöm bï raan ya dɔ̈m ɣet kööl dhiɔɔp yen bë kɔ̈ɔ̈c luɔy;

• wëëu ë döc panakïm tɛ̈n raan bë ya cuat piny pïïr raan yic ebën; ku

• loilooi kony raan bë dhuk luɔy yic, tɛ̈ wïc raan yeen keya

Na cë raan yök rɔ̈r luɔy yic ku ee rɔ̈r lëu bë raan nyaai luɔy yic kaam bär yic döt wiik ka rou, ka raan duun lon apuk a bë 
raan muk lon apuk tooc bë la tɛ̈n duun luɔy bäk la rɔ̈m wek yeen ku jaamkä ke raan cï gäm luɔy rin bïk yï wiëc raan bï 
gäm döc, loilooi bï yï muk tɛ̈ cït tɛ̈ bï yen pɛth thïn ke yïïn rin bïk yï kony ba lac pial ku lɔc dhuk luɔy ka cïn agääu tɛ̈ lëu 
yen rot. Rɔ̈m ye kɔc rɔ̈m tɛ̈nluɔy kën a bë lac looi ka raan puɔc yök rɔ̈r luɔy yic.
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What to do if you are injured  Kä ba looi tɛ̈ cïn yök rɔ̈r
Na ca yök rɔ̈r luɔy yic, ka leŋ dhɛ̈l juɛ̈ɛ̈c path ba ke dhiɛl tëëk 

Dhël 1: Wïc döny la cök. 
Dhël 2: Lɛ̈k wɛ̈t raan duun cï luööi 
Yïn a dhil wɛ̈t lɛ̈k raan duun cï luööi ku a lëu ba gät tɛ̈dä ka lëu ba wɛ̈t lɛ̈k yeen yï thok tɛ̈ lëu yen rot thäät ka 24 yiic 
gɔɔc tɛ̈n yök yïn rɔ̈r. Raan jɛ̈ɛ̈m yï thok cït raan ceŋ wek baai wälä mäth a lëu bë raan duun cï luööi lɛ̈k tɛ̈ cïn däkarot rɛ̈k 
ba ciën tɛ̈ jam. 

Dhël 3: Lɔɔr tɛ̈n akïm
Akïm a bë rɔ̈r ca yök caath rin bë kuat rɔ̈r ca yök deet, ku deet kuat döny bë gäm yïïn, ku deet kaam bï döc gäm yïïn ku 
nïn bï tuaany nyaai ku jɔl ŋuɛ̈ɛ̈n. Akïm a bï gäm Anyuth Nyooth Riɛl Luui yïn (Work Capacity Certificate) ku anyuth kën 
kek athör wïc yïn apuk aa bï raan lon apuk lui ke raan duun cï luööi cɔɔl yïïn kööl cuɛt yïn athör wïc yïn apuk, tɛ̈ cïn yïn 
rot tɛ̈ la luɔy yic ku tak wɛ̈t ba wïc wëëu apuk.

Dhël 4: Thiɔ̈ŋ athöör bïn wïc apuk
Na cë rɔ̈r ca yök yï nyaai luɔy yic wälä cë wëëu nyaai yï cin rin döc ku kä kɔ̈k wïc wëëu ka yï leŋ guöp rɔ̈r ku a wïc ba 
athöör cuat bïn wïc wëëu apuk, ka path ba athör wïc yïn apuk dhiɛl thiɔ̈ɔ̈ŋ.

Na lëu rot, ka path ba athör wïc yïn apuk thiɔ̈ɔ̈ŋ kek ka raan duun cï luööi daai. Keya, ka wek aa bë laŋ kaam bï wek 
kuat kuɔɔny wïc jääm yic rin bë raan duun cï luööi yï kony ba rëër luɔy yic wälä kony yïïn ba lac dhuk luɔy ka cïn agääu 
tɛ̈ lëu yen rot. Aya, ee yï cɔla gɛm lëk la thiek yic ku le cök, ku lëk cït kënë a bë kɔc kony tɛ̈ teem wɛ̈t rin wëëu apuk. Na 
cïn tɛ̈ bï raan cë raan luööi athör ë apuk thiɔ̈ɔ̈ŋ tök ke raan deen cë yök rɔ̈r yic, ka ŋɛk a lëu bë abaŋ de ya thiɔ̈ɔ̈ŋ rot. 

Athör wïc yïn apuk ee yï gäm riɛl bïn wɛ̈t cök yic rin bë kuat apuk wïc deet, lɔn yen wëëu ë döc, wëëu mɛ̈ɛ̈ya tɛ̈dä ka wïc 
keek kedhie.

Raan duun cï luööi a ye löŋ lɛ̈k bë wuŋ athör wïc yïn apuk, ku wuŋ Anyuth Nyooth Riɛl Luui yïn bï akïm gɛ̈m yï döc gäm 
yïïn, tuɔɔc tɛ̈n raan lon apuk nïn ka dhiëëny ë luɔy yiic ka dɔm yen athör kën tɛ̈n yïïn.

Na lɔc raan lon apuk wɛ̈t piŋ lɔn wïc yïn wëëu apuk, ka yeen a bë dhɛ̈l lac tëëk bï wiëc döc, ku wïc yïïn raan muk yï nhom 
ku raan gei yï kɔ̈u rin bï kony ba lac pial ku lɔc dhuk luɔy ka cïn agääu tɛ̈ lëu yen rot. Na wïc ba athör wïc yïn wëëu apuk 
cuat, ka yïïn, tɛ̈dä ka lëu bë ya raan duun cï luööi, a lëu bë wɛ̈t lɛ̈k kɔɔc lon apuk

Gallagher Bassett Services Pty Ltd 
GPO Box 1772, Adelaide SA 5001 
newclaims@gb.rtwsa.com 
Fax (08) 8177 8451 
www.gallagherbassett.com.au 
Phone (08) 8177 8450 or free call 1800 664 079

Employers Mutual SA 
GPO Box 2575, Adelaide SA 5001 
newclaims@employersmutualsa.com.au 
Fax (08) 8127 1200 
www.employersmutual.com.au 
Phone (08) 8127 1100 or 1300 365 105
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Aguirguiir juɛ̈ɛ̈c lui röt ku käk akuma tɔ̈u Ɣothralia Cɛɛm aa ke kɔ̈ɔ̈th tiit röt, ku keek aa wëëu apuk muk tɛ̈n kɔɔc keen 
cë yök rɔ̈r luɔy yic. Na luööi kek aguir tit ye kɔ̈u rot ku yök rɔ̈r luɔy yic, ka path ba jam ke raan duun cï luööi alɔŋ dhël 
bïn wïc wëëu apuk. 

Your obligations Kä ba looi
Rin ba guöp ŋiɛc pial ku dhuök luɔy yic, yïn a yeku ŋɔ̈ɔ̈th ka yï bë käkä looi: 

•	 lɛ̈k raan duun cï luööi lɔn cïn yök rɔ̈r luɔy yic ka cïn agääu tɛ̈ lëu yen rot (thäät ka 24 yiic tɛ̈ lëu yïn yeen ba lac looi 
keya);

•	 lɔc wïc wëëu apuk ka cïn agääu tɛ̈ lëu yen rot;

•	 ye yï cin mat kä loi yiic, ka loi bï yï kony ba guöp pial ku dhuök luɔy yic;

•	 ye rot mat aguiɛɛr yic tɛ̈ guiir dhël bïn dhuk luɔy yic;

•	 ye wël buɔɔth cök tɛ̈ leŋ yen dhɔ̈l cë guiir bïn dhuk luɔy yic; 

•	 gam wuŋ Anyuth Nyooth Riɛl Luui yïn ku nyooth kuat lëk dɛ̈d path bë ŋic; ku

•	 dhuök luɔy ba ya la luui kuat lon ba lëu tɛ̈ cïn laŋ riɛl looi yïn yeen keya..

Your employer’s obligations Kä bï raan duun cï luööi looi
Raan duun cï luööi a yeku ŋɔ̈ɔ̈th ka bï kony ba guöp pial ku dhuök luɔy yic dhɔ̈l kä: 

•	 dhël bï yen raan lon apuk lɛ̈k lɔn cïn yök rɔ̈r luɔy yic ku lɔn cïn athör wïc yïn wëëu apuk cuat, ku a bë lac lueel nïn ka 
5 yiic tɛ̈n ka piŋ yen wɛ̈t cïn yök rɔ̈r luɔy yic ku wïc apuk;

•	 dhël bï yen kä loi kuany nhial, ka loi bï yï kony ba guöp pial ku dhuök luɔy yic;

•	 dhël bï yen rot mat aguiɛɛr yic tɛ̈ guiir dhël bïn dhuk luɔy yic;

•	 dhël bï yen wël buɔɔth cök tɛ̈ leŋ yen dhɔ̈l cë guiir bïn dhuk luɔy yic;

•	 dhël bï yen yï gäm loilooi thööŋ röt ke yïïn ba ke ya looi kaam ŋuɔt reem yïïn; ku

•	 dhël bï yen yï wiëc lon thööŋ rot ke yïïn rin cïn yök rɔ̈r tɛ̈ cïn laŋ tɛ̈ thiin dhuk yïn luɔy yic ku ciën rot tɛ̈ lëu lon thɛɛr 
wäär ye looi wäär këc yïn gua yök rɔ̈r.

Your support team Akut bï geei kɔ̈u
Kɔɔc kä aa lëu bïk ke cin mat luɔy yic bïk yï kony ba guöp pial ku dhuök luɔy yic ku dhuök wut ba ya la luui kä kuun 
thɛɛr ye looi: 

Raan muk lon apuk 
Raan muk lon apuk tɛ̈n yïïn yen ee raan tueŋ bïn kaŋ ya jam ke yeen ku yeen a bë kuɔɔny path ke yïïn ba pial ku loilooi 
path ke yïïn ba pial muk nhïïm rin ba guöp pial ku lɔc dhuk luɔy ka cïn agääu tɛ̈ lëu yen rot. Raan muk lon apuk tɛ̈n yïïn 
a bë kuɔɔny pɛɛth cë thɔ̈ŋ yïïn looi tɛ̈n yïïn ku raan cï luööi rin bë loilooi path ke yïïn deet ku looi keek tɛ̈n yïïn rin ba 
guöp lac pial ku lɔc dhuk luɔy ka cïn agääu tɛ̈ lëu yen rot.

Aya, raan muk lon apuk tɛ̈n yïïn a bï kony wek raan duun cï luööi bäk aguiɛɛr looi, aguir bï dhël dhuk yïn luɔy yic guiir 
tɛ̈ ye wɛ̈t tïŋ ciët yï bë liu luɔy yic kaam wan wiik ka ŋuan. 
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Lëk kɔ̈k 
Na wïc ba jam ReturnToWorkSA thoŋ duun ce thoŋ Nyïŋlïth, manha ka yï yup kɔɔc lui Pan Athook telepun nämbä 
1800 280 203 ku lɛ̈k keek bï ɣo yuöp telepun nämba 13 18 55. Kuɔɔny ye kɔc waar thook Pan Athook a bë looi 
tɛ̈n yïïn majan.

Akïm
Akiëm du a bë rär du caath ku jɛ̈ɛ̈m wɛ̈t ke yïïn rin bë döny bë gäm yïïn deet. Akiëm du a bï kony ba dhël bïn guöp pial 
deet ku kony yïïn tɛ̈ looi aguir bïn guöp pial ku dhuök luɔy yic.

Yeen ee kë path alandeen ba yï cin dhiɛl mat lon loi yic tɛ̈ luui kɔc bë yï gäm döc rin ba guöp ŋiɛc pial. Ye kɔc lɛ̈k tɛ̈ cɛth 
tuany du thïn ku lɔn luui wal döc, ku a lëu ba akiëm lɛ̈k ba kony bë dhël pɛɛth bï yï gäm döc guiɛɛr tɛ̈ cït tɛ̈ rëër yïn thïn. 

Kɔɔc kɔ̈k lui alɔŋ pial guöp
Akiëm du a lëu bï tuɔɔc tɛ̈n kɔɔc kɔ̈k lui alɔŋ pial guöp ku keek aa bï la gäm döc ku wëëtkä yïïn ku konykä yïïn ba tuany 
du muk nhom rot ku dhuök luɔy yic ku piëërë. 

Raan kony kɔɔc dhuk luɔy yic
Raan duun muk lon apuk a lëu bï wiëc raan kony kɔɔc dhuk luɔy yic rin bï kony ba yök luɔy, piööc ku a lëu bï wiëc kuat 
raan dɛ̈d kony yïïn cëmën raan dhie kɔc duääny gup rin ba laŋ riɛl bïn dhuk luɔy yic.  

Bɛ̈ny Muk Lon Dhuk Luɔy Yic
Na cë raan duun cï luööi kɔɔc juɛ̈ɛ̈c wan raan 30 luööi, ka yeen a dhil laŋ Bɛ̈ny Muk Lon Dhuk Luɔy Yic pɛɛth cë piɔ̈ɔ̈c bï 
kony ba guöp pial ku dhuök luɔy yic. Bɛ̈ny duun muk lon dhuk luɔy yic tɛ̈n yïïn a lëu:

•	 bï kony ba athör wïc yïn apuk thiɔ̈ɔ̈ŋ ku kony yïïn kuat kë dɛ̈d gät;

•	 bë rɔ̈m ke yïïn ku rɛ̈m ke raan duun muk lon apuk;

•	 bï kony ba rëër luɔy yic tɛ̈dä ka kony yïïn ba dhuk luɔy yic; 

•	 bë ya jam ke yïïn, ku jɛɛm ke raan duun lon apuk ku jɛɛm ke kɔɔc gɛ̈m yï döc;

•	 bë dhɛ̈l tëëk bï pëën ba rɔ̈r cï ben thiëën yic ku pëën yïïn ba cï ben yök rɔ̈r dɛ̈d;

•	 bï kony lon aguirguiir bïn dhuk luɔy yic; ku

•	 bë riɛl duun bïn dhuk luɔy yic ya muk nhom.

Na cïn tɛ̈ duun luɔy yic Bɛ̈ny Muk Lon Dhuk Luɔy Yic, ka yï jam ke raan duun muk lon apuk rin ba wɛ̈t deet lɔn leŋ yen 
kuɔɔny lëu ba yök.


